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ISSP Background Variable Documentation 
CIUDADANIA Y DEMOCRACIA EN LA REPUBLICA DOMINICANA ISSP 2004  
 

 
SEX - Sex of respondent 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

67. Entrevistador marque por 
inspección Genero del sujeto 
encuestado 

67. Interviewer marks by inspection 
gender of respondent  

 
1.hombre 1.male  
2.mujer  2.female   

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

Entrevistador marque por inspección  
Genero del sujeto encuestado 

Interviewer marks by inspection gender 
of respondent  

Translation 
Note 

 

Note Interviewer observation was used instead of asking questions to respondents 
 

Construction/Recoding: 

Country Variable Codes (in translation)  SEX 

    1 1. Male 
         2 2. Female 
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AGE - Age of respondent 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

72. ¿Cuántos años cumplió UD. en su 
último cumpleaños? 

72. How many years you fulfilled 
Yourself in its last birthday? 

 
  
  

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

En años cumplidos.  In fulfilled years. 
 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

 Country Variable Codes/Construction Rules  AGE 

Construction   
Codes 18 years  [18] 
 89 years  [89] 
 

Optional: Recoding Syntax 
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MARITAL - R: Marital status 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

76. ¿Es Ud?  76. Are you?  

1. Unido(a) 1. united 
2. Casado(a) 2.  Married 
3. Separado(a) 3. Separated 
4. Divorciado(a) 4. Divorced 
5. Viudo(a) 5. Widowed 

Codes/ 
Categories 

6. Nunca unido/casado(a) 6. Single, never married 
Interviewer 
Instruction 

(Leer)  Read aloud.  

Translation 
Note 

“United” refers to the couple living together without married. It’s refers also to 
steady life partner.  

Note  

 

Construction/Recoding: 
Country Variable Codes/Construction Rules  Marital 

2 1. Married, living with legal spouse 
5 2. Widowed 
4 3. Divorced 
3 4. Separated (married but separated / 

not living with legal spouse) 
6 5. Single, never married 
9 9. No answer, refused 
 

Optional: Recoding Syntax 
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 EDUCYRS - R: Education I: years in school 

DEGREE – R: Education II: categories 

 National Language English Translation 

Question no 

And text. 
P73. ¿Ha ido UD. a la escuela o cursado 
algún tipo de estudios?     

 
Have you gone to the school or skilled 
some type of studies?  
 

1. Si  1. Yes   Codes/ 
categories  

2. No  2. No 

Question no 
and text P.74.  ¿Sabe Leer y escribir? Do you know how to read and write?   

1. Si   1. Yes  Codes/ 
categories  

2. No  2. No 

Question no. 
and text 

P75. ¿Podría decirme cuál fue el último 
nivel de estudios alcanzados?  

P75. Can you tell me, which was the 
last level of reached studies? 
 

1. Primaria básica (1-5 años)  1. Primary basic (1-5 years) 

 
2. Primario (6-8 años)  2. Primary (6-8 años) 

Codes/ 
Categories 

3. Secundaria Incompleta 3. Secondary Incomplete 
 

 4. Bachiller  4. Bachelor  
 5. Universidad Incompleta 5. Incomplete University 
 7.Universidad Completa  7. Complete University  
 8. Post – universitario  8. Doctor and Master Degree  
 98. NS/NR 98. DK/NR 
Interviewer 
Instruction 

P. 75 (Leer )  P. 75 (Read Aloud  the items)  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions:  
P. 73 If yes pass to question 75 and If no pass to question 74  
P. 74 If  not pass to question 76  
 
Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in 
[square brackets] with real numbers) 

Country Variable Codes/Construction Rules  EDUCYRS 

Primary Basic  [lowest] 
Bachelor [highest] 
Not used  95. Still at school 
Not used  96. Still at College/University 
Not used  97. No formal schooling 
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 98. Don’t know 
 99. No answer, refused 
 00. NAV 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules DEGREE 

Not used  0.  No formal qualification 
Not used  1.  Lowest formal qualification 

attainable 
5  2.  Qualifications which are above the 

lowest qualification, but below the 
usual entry   requirement for 
universities (intermediary secondary 
completed) 

4 3.  (Usual) Entry requirement for 
universities (higher secondary 
completed: the German Abitur, the 
French Bac, English A-level, etc.) 

4 4.  Qualifications which are above the 
higher secondary level, but below a 
full university degree  

7  5.  University degree completed  
 9.  No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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nat_DEGR - Country-specific degrees of education 

 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

P75. ¿Podría decirme cuál fue el último 
nivel de estudios alcanzado?  

P75. Can you tell me, which was the 
last level of reached studies? 
 

1. Primaria básica (1-5 años)  1. Primary basic (1-5 years) 

 
2. Primario (6-8 años)  2. Primary (6-8 years) 

Codes/ 
Categories 

3. Secundaria Incompleta 3. Secondary Incomplete 
 

 4. Bachiller  4. Bachelor  
 5. Universidad Incompleta 5. Incomplete University 
 7.Universidad Completa  7. Complete University  
 8. Post – Universitario  8. Doctor and Master Degree  
 98. NS/NR 98. DK/NR 
Interviewer 
Instruction 

(LEER)  (Read Aloud)  

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding:  

Country Variable Codes/Construction Rules  nat_DEGR 

1 Primary basic (1-5 years) 

 
2 Primary (6-8 years) 
3 Secondary Incomplete 

 
4 Bachelor 
5 Incomplete University 
7 Complete University 
8 Doctor and Master Degree 
98 DK/NR 
 

Optional: Recoding Syntax 
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WRKST - Current employment status, main source of living 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

P. 78  ¿De las siguientes situaciones 
cuál se ajusta más a su situación laboral  
actual?  

Of the following situations which 
adjusts more to its present labor 
situation? 
 

1 Trabajo estable / oficio estable 1. Empl. full time 
2 Desempleado, busca su primer 
empleo 

2. Unemployed, seek its first job  
Codes/ 
Categories 

3 Desempleado, ha trabajado antes           3. Unemployed, it has work before  
 4 Rentista (vive de sus ahorros / 

inversiones) 
4. Bondholder ( it lives on its savings 
and investments) 

 5 Estudiante a tiempo completo (no 
trabaja) 

5. Student/full time (doesn’t work) 

 6 Estudiante a medio tiempo (trabaja 6. Student / in part time (works) 
 7 Oficios del hogar (ama de casa) 7. Housewife / home duties 
 8 Jubilado(a) / Pensionado (a) 8. Retired  
 9 Discapacitado(a) o recluido(a 9. Permanently disabled 
 10 Otro (Especifique)  10. Others not in labour force 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions:  
Question 78: (code 1at question 80) (code 2 at question 81) (code 3 at question 79) code (4 at 
question 81) (code 5  at question 81) (code 6  at question 80) (code 7  at question 81) (code 8  at 
question 79) (code 9  at question 81) 
   
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules WRKST 

1  1. Empl. full time 
Not used  2. Empl. part time 
3             3. Empl. < part time / temp. out of work 
Not used   4. Helping family member 
2  5. Unemployed 
5  6. Student / in school / in vocat. 

Training 
8  7. Retired 
7  8. Housewife / home duties 
9  9. Permanently disabled 
10   10. Others not in labour force 
Not used  98. Don’t know 
Not used  99. No answer 
Not used  0. NAV 
 

Optional: Recoding Syntax 
 



  8 

Documentation for ISSP background variables 
© ZA/ZUMA-GESIS 

SPWRKST – Spouse/partner: current employment status, main source of living 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

P.81 ¿En cuál de las siguientes 
situaciones se encuentra su cónyuge o 
pareja actualmente?  

 

In which of the following situations is 
his spouse or pair at the moment? 
 

Trabajo estable / oficio estable  1. Empl. full time 
Desempleado, busca su primer empleo 2. Unemployed, seek its first job  

Codes/ 
Categories 

Desempleado ha trabajado antes            3. Unemployed, it has work before  
Rentista (vive de sus ahorros/ 
inversiones) 

4. Bondholder ( it lives on its savings 
and investments) 
 

Estudiante a tiempo completo (no 
trabaja) 

5. Student/full time (doesn’t work) 

Estudiante a medio tiempo (trabaja < 8 
horas día) 

6. Student / in part time (works) 

Oficios del hogar (ama de casa) 7. Housewife / home duties 
Jubilado(a) / Pensionado (a 8. Retired  
Discapacitado(a) o recluido(a) 9. Permanently disabled 

 

Otro (Especifique) 10. Others not in labour force 
Interviewer 
Instruction 

Sólo a los casados/ as o los que viven 
con Pareja 

Only to married/ or  those that live with 
Pair 
 

Translation 
Note 

 

Note  
 
Filter Variable(s) and Conditions: 
If yes pass to P76.1, 2. If not, pass to P84.  If code 1 and 6 pass to P83, if code 2, 4, 7, and 9 pass to 
P84. If code 3 and 8 pass to P82 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules SPWRKST 

If Question.76, 3, 4, 5, 6  pass to Question 84  00. NAP (no spouse, no partner – Code 
2-5 in MARITAL or 2 in COHAB) 

1  1. Empl. full time 
Not used  2. Empl. part time 
3             3. Empl. < part time / temp. out of work 
Not used   4. Helping family member 
2  5. Unemployed 
5  6. Student / in school / in vocat. training 
8  7. Retired 
7  8. Housewife / home duties 
9  9. Permanently disabled 
10   10. Others not in labour force 
Not used  97. Refused 
Not used  98. Don’t know 
Not used  99. No answer 
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Optional: Recoding Syntax 
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INCOME – Family income 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

P.84 Entre todos los miembros del hogar 
INCLUYENDOLO A UD. (incluido el 
Entrevistado) y por todos los conceptos, 
¿cuánto es el  ingreso promedio mensual  
en su hogar? 

Between all the members of the home 
including it to you and for all the 
concepts, how much is the average 
moth income in your household?  
 

  
  

Codes/ 
Categories 

  
Interviewer 
Instruction 

Indique en que categoría (MOSTRAR 
TARJETA DE INGRESO) se ubicaría 

Indicate in what category (SHOW THE 
INCOME CARD) would be located 
 

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: (If asking for income classes, report classes offered to 
respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes 
only, replace terms in [square brackets] with real numbers.) 

Country Variable Codes/Construction Rules INCOME 

1 Less than RD$5,000 

 
2 RD$5,001-10,000 
3 RD$10,001-14,000 

 
4 RD$14,001-40,000 

 
5 RD$40,001-60,000 

 
6 RD$60,001-80,000 

 
7 RD$80,001-100,000 

 

8 More than  RD$100,000 

 

Not used  999997. Refused 
98 999998. Don’t know 
Not used  999999. NA 
Not used  000000. No income   
 

Optional: Recoding Syntax 
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 nat_PRTY - R: party affiliation – country-specific 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

P. 87 ¿Se considera UD. Militante o 
simpatizante de algún partido político? 

Do you see yourself as a Militant or 
supporter of some political party? 
 

1. Militante  Militant  
2. Simpatizante Supporter  

Codes/ 
Categories 

3. Ni militante ni simpatizante 
(independiente)  

Nor militant nor supporter 
(Independent)  

Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 

Question no. 
and text 

P.88 ¿De cual partido político se 
considera simpatizante o militante? 

Which political party do you support 
or militate?  

1. PLD  PLD  
2. PRD  PRD  
3. PRSC  PRSC  
4. Otro: (Especifique)  Other: (Specify)  

Codes/ 
Categories 

8: NS/NR  Non response 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

PLD PRD and PRSC refer to the name of the three more important political 
parties.  

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
If Question 87 = 3 pass to Question 89  
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  nat_PRTY 

 If Question 87 = 3 then nat_PRTY=0   
1 Militant  
2 Supporter  
3 Nor militant nor supporter 

(Independent)  
1  PLD  
2  PRD  
3  PRSC  
4  OTHERS: (SPECIFY)   
8  NR 
 

Optional: Recoding Syntax 
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VOTE_LE - Did R vote in last general election? 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

P.89 ¿En las ultimas elecciones por el 
candidato de que partido voto UD? 

In the last general election, for which 
candidate did you vote?  

PLD  PLD  
PRD  PRD  
PRSC  PRSC 
Otro: (Especifique) Other: (Specify) 
No votó   Didn’t vote  

Codes/ 
Categories 

NS/NR  Non response  
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
If P89= 5 pass to P91  
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  VOTE_LE 

If P89= 5 VOTE_LE = No  and IF P89= 1,2, 3, 4, 
VOTE_LE  = Yes  

 

1  PLD  
2  PRD  
3 PRSC  
4  Other (Specify) 
5  Didn’t vote  
8 Non response  
 
Optional: Recoding Syntax 
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ATTEND - R: Religious services - how often 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

¿Con qué frecuencia asiste UD. a misa u 
oficios religiosos sin contar las 
ocasiones relacionadas con ceremonias 
de tipo social, por ejemplo. Bodas, 
comuniones o funerales? 

With what frequency you attend to 
religious mass without counting the 
occasions related to ceremonies of 
social type, for example. Weddings, 
comunions or funerals? 
 

1. Mas de una vez a la semana Several times a week 
2. Una vez a la semana  Once a week  
3. Dos o tres veces al mes 2 or 3 times a month 
4. Una vez al mes   Once a month 

5. Varias veces al año Several times a year 
6. Nunca/ Casi nunca Never/ Less frequently 

Codes/ 
Categories 

8. NS/NR No answer 
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  ATTEND 

1 1. Several times a week 
2 2. Once a week  
3 3. 2 or 3 times a month 
4 4. Once a month 
5 5. Several times a year 
 6. Once a year 
 7. Less frequently 
6 8. Never 
8 97. Refused 
 98. Don’t know, varies too much 
8 99. No answer 
 

Optional: Recoding Syntax 
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RELIGGRP- Religious main-group derived from RELIG 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

P.85 ¿Cómo se define UD. en materia 
religiosa: católico, creyente de otra 
religión, no creyente o ateo? 

How are you defined in religious 
matter: catholic, believer of another 
religion, non believer or atheistic? 
 

1. No creyente 1. Non believer  
2. Ateo 2. Atheistic  
3. Católico  3. Catholic  
4. Otra Religión (Especifique)  4 Another religion (specific) 

Codes/ 
Categories 

8. NS/NR 8. No answer/Non response  
Interviewer 
Instruction 

  

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  RELIGGRP 

1 1. Non believer  
2 2. Atheistic  
3 3. Catholic  
4 4 Another religion (specific) 
8 8. No answer/Non response  
  
  
  
  
  
  
  
  
 

Optional: Recoding Syntax 
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TOPBOT- R: Top-Bottom self-placement 

 National Language English Translation 

Question no. 
and text 

¿A qué clase social diría que pertenece 
UD.? 

Into what social class it would say that 
you belong?  
 

1. Popular/marginal 

 
1. Popular/ Guetto Class  

2. Baja 

 
2. Low class  

3. Media 

 
3. Middle class  

4. Media alta 4. Middle  - high class  
5. Alta 

 
5. High class  

Codes/ 
Categories 

8. Ns/nr 8. No answer/Non response  
Interviewer 
Instruction 

Leer las categorías   Read aloud the categories  

Translation 
Note 

 

Note  
 

Filter Variable(s) and Conditions: 
 
 
Construction/Recoding: 

Country Variable Codes/Construction Rules  TOPBOT 

1 1. Popular/ Guetto Class 
2 2. Low class 
3 3. Middle class 
4 4. Middle  - high class 
5 5.  High class 
8  8. No answer/Non response 
 

Optional: Recoding Syntax 
 

 



  16 

Documentation for ISSP background variables 
© ZA/ZUMA-GESIS 

 MODE – Administrative mode of data-collection (OR Data collection method) 

Note  
 
 

 

Construction/Recoding: 
Country Variable Codes/Construction Rules  Mode 

 10. F2f, pap a pencil, no visuals 
 11. F2f, pap a pencil, visuals 
1  12. F2f, pap a pencil, R reading 

questionnaire 
 13. F2f, pap a pencil, interpreter or 

translator – no visuals 
 14. F2f, pap a pencil, interpreter or 

translator – visuals 
 20. F2f, comp assisted, no visuals 
 21. F2f, comp assisted, visuals 
 22. F2f, comp assisted, R reading 

questionnaire (paper or on monitor) 
 23. F2f, comp assisted, interpreter or 

translator – no visuals 
 24. F2f, comp assisted, interpreter or 

translator – visuals 
 30. Self-compl, pap a pencil, arrives 

with interviewer, interviewer attending 
 31. Self-compl, pap a pencil, arrives 

with interviewer, drops-off, picks up 
later 

 32. Self-compl, pap a pencil, arrives 
with interviewer, drops off, mailed 
back by R 

 33. Self-compl, pap a pencil, mailed 
to, complete and hold for pick up 

 34. Self-compl, pap a pencil, mailed 
to, mailed back by R 

 99. NA 
 0. NAV 
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4. Country Questionnaire 
Attached file XXXXX.XXX 

5. Frequency Distributions 
Attached file YYYYYY.YYY. 

6. Correspondence list ISCO88<->national occupation codes 
Only required if your country uses a national specific occupation coding system.  

Attached file ZZZZZZ.ZZZ. 

 


